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Turzovka

Čas uteká ako o preteky, len nedávno sme mali vianočné
prázdniny, po nich o niekoľko dní to boli polročné prázdniny
a aj keď je jar ešte poriadne ďaleko, na dvere nám už klope ďalší
prázdninový týždeň – jarné prázdniny. Budú od pondelka 25.
februára do piatku 1. marca a CVČ Turzovka pripravilo pred
deti aj počas týchto prázdnin nasledovný program:

Pondelok 25. február – spoločenské hry, zábavné súťaže,
stolný tenis, stolný futbal, tvorivé dielne– výroba darčeka pre
kamaráta, PC hry, utorok 26. február – tvorivé dielne, výroba
veľkonočných venčekov, PC hry, streda 27. február – objavo-
vanie studenej kuchyne pre najmenších, PC hry, súťažno–špor-
tové disciplíny, súťaž v stolnom futbale

Ak sa vám zapáčil navrhnutý program alebo niektoré z jeho
aktivít navštívte CVČ v uvedených dňoch v čase od 8.00 do
16.00, tešíme sa na vás!

Jarné prázdniny v CVČ

Plesová sezóna je za nami a možno po-
vedať, že niet obce alebo mesta, v ktorom
by sa nenašli organizátori, aby nezorgani-
zovali nejaký ples či fašiangový bál. Aj or-
ganizátori tradičného Reprezentačného
plesu Mesta Turzovka využili posledný fa-
šiangový víkend na to, aby ďalším roční-
kom, ktorý je zhodný so záverečnou
číslicou nášho letopočtu, pokračovali
v tejto tradícii prestížneho spoločenského
podujatia v meste a regióne. 

Hostí pri príchode vítali predstavitelia
radnice teplým drinkom zhotoveným z tra-
dičnej borovičky s prímesou medu a bylín.
Nezabudli ani na blížiaci sa sviatok sv. Va-
lentína – každý pár si na pamiatku odnie-
sol z plesu malý darček v podobe vonných
sviečok s ružovým parfumom. Vo vypre-
danej plesovej sále do tanca i  do spevu
hrali tradične dve hudby – tento krát sa
o  tanec a ľudovú nôtu postarali domáca

skupina DOMINO Band a ĽH Kubalovci z
Radôstky. K dobrej nálade a skvelej pleso-
vej atmosfére prispela nielen výborná
hudba, ale tiež pestrý a  najmä chutný
teplý i  studený bufet formou švédskych
stolov s profesionálnym cateringom reš-
taurácie ARTEMIS, kvalitné vínko 
z  LEVICKEJ VIECHY, samozrejmosťou
bola hodnotná tombola, ktorej „kraľovalo“
originálne umelecké dielo z rúk Ondreja
Zimku, nechýbala spotrebná elektronika,
predplatné časopisov z  vydavateľstva 
7 plus, predplatné regionálnych týždenní-
kov Kysuce a Kysucké noviny, darčekové
kozmetické sety, poukazy na nákup to-
varu či služieb v meste. Všetky ceny veno-
vali sponzori za čo im patrí aj poďakovanie
od organizátorov – samosprávy mesta
a Kultúrneho a spoločenského strediska. 

Výťažok z tomboly vo výške 380,– € tra-
dične posilní nákup a doplnenie knižného

fondu v Mestskej knižnici. Atmosféra a zá-
bava to veru bola ako sa na plese patrí, o
čom svedčí i to, že parket nezíval prázdno-
tou ani pri poslednom tanečnom kole
o 5.00 ráno. 

Reprezentačný ples v Turzovke 
má za sebou 13. ročník

2 otázky pre
V prvom februárovom čísle Spravodajcu

mesta Turzovka sme našich čitateľov infor-
movali o objeme podaných a schválených
projektov v rámci programovacieho obdobia
2007 až 2013, aj o tom, že vzhľadom na eko-
nomickú situáciu v  akej sa nachádzajú
mnohé európske krajiny, neobíduc Slo-
vensko, a teda ani samosprávy, je jedinou
perspektívou pre ďalší rozvoj práve získava-

nie eurofondov, grantov a dotácií z ministerstiev resp. od právnic-
kých osôb, ktoré takúto pomoc ponúkajú. O tom, ako je Mesto
Turzovka v tejto oblasti pripravené sme sa opýtali Mgr. Lenky Ku-
bíkovej, projektovej manažérky MsÚ v Turzovke a položili sme
jej naše dve otázky:

Na aké projekty sa mesto Turzovka pripravilo v roku 2013?
V tomto roku samospráva mesta počíta s implementáciou 2

už schválených projektov – konkrétne s rekonštrukciou verejného
osvetlenia v meste Turzovka pod názvom „Rekonštrukciou verej-
ného osvetlenia v mestských častiach ku kvalite bývania v Tur-
zovke“ v  sume 263.000,– eur z  operačného programu
Konkurencieschopnosť a hospodársky rast, ďalším schváleným
projektom je rekonštrukcia vstupnej brány do areálu prírodného
amfiteátra a podpora kultúrnych podujatí počas Turzovského leta
pod názvom ,,Kultúra bez hraníc“ v objeme 24. 986,69 eur finan-
covaného z Programu cezhraničnej spolupráce SR–PL. Čo sa týka
doteraz podaných projektov čakáme na vyhodnotenie žiadostí po-
daných v rámci Environmentálneho fondu na podporu odpado-
vého hospodárstva – zakúpenie kompostérov, traktora
s prívesným vozíkom, prídavného zariadenia k UNC. V januári
2013 sme podali žiadosti o poskytnutie dotácie na Ministerstvo
kultúry SR pod názvom ,,Hoja, hoja, Turzovka moja“ na podporu
podujatí počas Beskydských slávností v meste Turzovka v poža-
dovanej sume 8.750,– eur a Ministerstvo vnútra SR pod názvom
,,Bezpečná zebra“ – vybudovanie verejného osvetlenia na precho-
doch pre chodcov na križovatkách do MČ Hlinené a Závodie
v sume 13.442,021 eur. Samospráva mesta má na tento rok na-
chystané aj ďalšie zámery, ktoré by chcela realizovať v prípade
vyhlásenia výzvy na ROP – aktualizácia Plánu hospodárskeho
a sociálneho rozvoja, OP Životné prostredie – modernizácia od-
padového hospodárstva (v prípade neúspechu žiadosti podaných
na Environmentálnom fonde), podpora kultúrnych podujatí
z Programov cezhraničnej spolupráce, Integrovaný mapový ser-
ver pre samosprávy – OP Informatizácia spoločnosti ako aj dlho
skloňovaná modernizácia a digitalizácia Kina Jašík – Audiovizu-
álny fond. Pri predkladaní nových grantov nás brzdia financie,
ktoré z predošlých úspešne ukončených projektov nám doposiaľ
neboli vyplatené – jedná sa o projekty Beskydy to naše dedičstvo
– podpora kultúrnych podujatí za rok 2011, Regenerácia sídla, Pře-
shraniční spolupráce v regiónu Frýdlantsko – Horné Kysuce – ob-
staranie informačno – komunikačných zariadení, Spolupráca
hasičov bez hraníc – zakúpenie hasičského vozidla s doplnkovou
výbavou – všetko v sume spolu za vyše 200 tis.eur.

V budúcom roku sa začína nové programovacie obdobie
pre eurofondy, pripravuje v predstihu samospráva investičné
resp. iné zámery na budúce obdobia?

Zatiaľ nepoznáme rozsah a smerovanie jednotlivých podpro-
gramov v rámci programovacieho obdobia na roky 2014 –2020,
ale je samozrejmé, že chceme byť pripravení na všetky pre nás
dostupné oblasti tak, aby sme v prípade zverejnenia výzvy ihneď
vedeli reagovať a predkladať nové rozvojové projekty, či už pôjde
o projekty investičné, kultúrne alebo iné podporné granty. Boli
by sme radi, ak by sa do nového programovacieho obdobia dostali
projektové zámery a plány, ktoré nedokáže samospráva financo-
vať z vlastných zdrojov. Preto je dôležité sa začať teraz pripravovať
a spracovať projektové dokumentácie, ktoré sú súčasťou investič-
ných projektov. V rámci oprávnenosti v novom programovacom
období na roky 2014–2020, by sme uvítali možnosť opráv a re-
konštrukcií miestnych komunikácií, na ktoré sme doteraz neboli
oprávnení predkladať žiadosť o nenávratné finančné prostriedky.
Určite sa chceme zamerať na rozvoj školstva – rekonštrukcia ma-
terskej a základnej školy, ktorých doteraz podané žiadosti o NFP
boli 3 krát zamietnuté v dôsledku nízkej alokácie finančných pro-
striedkov na danú výzvu. Ďalšími zámermi mesta Turzovky je
rozvoj v oblasti športu, cyklistických trás, rozvoj kultúrnych tra-
dícií v meste – podpora nových a inovatívnych kultúrnych podu-
jatí atraktívnych pre našich občanov a  návštevníkov mesta,
obnovu resp. ekonomickejšie využitie objektov vo vlastníctve
mesta, vybudovanie kúpaliska a modernizácia technológií v od-
padovom hospodárstve. Všetky zámery samosprávy sú však zá-
vislé od nastavenia operačných programov v  novom
programovacom období na roky 2014–2020, v akých oblastiach
budú stanovené priority štátu a až následne budeme vedieť vy-
hodnotiť, do akých projektov sa zapojí práve naše mesto. Verím,
že tak predstavitelia mesta ako aj projektové tímy urobíme všetko
preto, aby naše podané projekty boli dostatočne kvalitné, a aby
prešli procesom schvaľovania bez väčších problémov.

Tvrdia to zástupcovia investorskej spo-
ločnosti, ktorí majú o  výstavbu bytov
v tejto turzovskej lokalite eminentný zá-
ujem. Svedčia o  tom i  ďalšie rokovania
s  vedením mesta po novom roku. To
ostatné sa konalo v  stredu 13. februára
v pracovni viceprimátora mesta, kde bu-
dúci investor predostrel novú koncepciu v
postupe prestavby a dostavby bytového
domu.

Napriek nespornej snahe samosprávy
i budúceho investora počas ostatných me-
siacov druhého polroku 2012 čo najviac
priblížiť projekt prestavby rozostavanej
školy v Turzovke – Závodí na moderné a

kvalitné byty rôznych veľkostných kategó-
rií, nenašlo sa dostatok klientov ktorí by
mali záujem o  kúpu bytu. Svoju úlohu
pravdepodobne zohrala aj celková so-
ciálno–ekonomická situácia nielen v  re-
gióne, ale celej spoločnosti. Väčšina tých,
ktorí sa o projekt zaujímali, prejavila zá-
ujem o nájomné bývanie, a tak sa celý plán
musel modifikovať a prispôsobiť požiadav-
kám a ekonomickej situácii. 

Novú koncepcia rekonštrukcie budovy
na bytový dom zachováva pôvodný kon-
cept celkového vzhľadu objektu. Dôjde
však k preusporiadaniu vnútorného prie-
storu, kde sa navrhli byty iných – o niečo

menších rozmerov. Najvýraznejšou zme-
nou je časové hľadisko – realizácia pre-
stavby celého objektu by mala pokračovať
v dvoch najviac troch etapách. Celý bytový
dom bude mať tri samostatné vchody do
vnútorne oddelených blokov po cca 17–20
bytov. V prvej etape by sa mal dobudovať
prvý z uvedených blokov s počtom cca 20
bytov, čím sa uspokoja doterajší záujem-
covia o nájomné bývanie. Súčasťou prvej
etapy bude aj strecha a celková fasáda,
úprava okolia s prístupovou komunikáciou
a parkovacími mestami. Predpokladá sa,
že počas samotnej prestavby, keď sa vízia
zmení v hmatateľnú skutočnosť, sa aj zá-
ujem potencionálnych klientov o bývanie
zvýši a  investor bude môcť kontinuálne
pokračovať v 2. a 3. etape výstavby – opäť
podľa požiadaviek trhu a samotných klien-
tov. Tí si budú môcť pri plánovaných by-
toch čiastočne korigovať ich rozlohu,
štandard, alebo formu užívania –
nájom/predaj.

Bytová otázka je pre budúci rozvoj
mesta jedna z  kľúčových, a  tak by bolo
dobre ponúknutú šancu pretaviť do reality
čo najskôr. Ak sa podarí dotiahnuť ekono-
micko–právne záležitosti ohľadne prevodu
objektu do majetku mesta je tu reálna
šanca poskytnúť nové bývanie prvým zá-
ujemcom už v závere roku 2013.

Projekt prestavby objektu nedostavanej ZŠ Závodie
na byty sa v tomto roku určite pohne dopredu
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Rok 2012 je za nami a čo sa týka odpa-
dového hospodárstva mesta Turzovka,
môžeme ho bilancovať ako veľmi úspešný.
V našom meste bol zvoz zmesového ko-
munálneho odpadu opäť realizovaný
Združením TKO Semeteš n.o., no v me-
siaci júl sa začalo využívať skúšobne
v Mestskej časti Stred na zvoz komunál-
neho odpadu i nové viacúčelové vozidlo
MAN, ktoré získalo mesto z nenávratného
finančného príspevku z kohézneho fondu
z operačného programu Životné prostredie
a po schválení projektu „Čisté mesto bez
odpadu“. Toto vozidlo prevádzkuje MPS
Turzovka a mesto Turzovka ním v súčas-
nosti už plne zabezpečuje vo vlastnej réžii
vývoz separovaných zložiek a komunál-
neho odpadu na území celého mesta.

V roku 2012 množstvo komunálneho od-
padu uloženého na skládku predstavovalo
1.147,84 t. Je to o 65 t menej ako v roku 2011
a oproti roku 2010 je to menej až o 329 t.
Zníženie množstva komunálneho odpadu
môžeme prikladať zvýšenému počtu obyva-
teľov, zapájajúcich sa do separovania zlo-
žiek komunálneho odpadu i to, že odpad
skutočne končí tam, kde má a neboli obja-
vené žiadne výrazne veľké nelegálne
skládky. Náklady na zvoz komunálneho od-
padu, odpadu z čistenia ulíc, parkov a cin-
torínov predstavovali 75.252,78 €, náklady
na ostatný odpad (DSO, nevytriedený sta-

vebný materiál, výkopová zemina, objemný
odpad...) predstavovali 12.458,14 €, celkové
náklady na uloženie uvedeného odpadu
predstavovali 40.213,61 €.

V rámci triedenia zložiek komunálneho
odpadu došlo k  miernemu nárastu ich
množstva. V celkovom súčte sa vyseparo-
valo vlani o 12 t viac a oproti roku 2010
sme vyseparovali viac o 37 t. Obyvatelia ro-
dinných domov i naďalej ukladali vysepa-
rované zložky komunálneho odpadu do
transparentných vriec opatrených identifi-
kačnou etiketou s čiarovým kódom. V me-
siaci apríl začala spolupráca s firmou
Przedsiębiorstwo Handlowo–Usługowe
Wtorpol z Poľska, ktorá sa zaoberá likvi-
dáciou šatstva a ponúka ho prostredníc-
tvom charitatívnych organizácií ľudom,
ktorí to potrebujú, spoločne sa odovzdalo
8,07 t oblečenia. Tak ako každý rok, sa
v jarnom a jesennom období nezabudlo
ani na zvozy nadobjemného odpadu, ktoré
boli technicky zabezpečené Mestským
podnikom služieb. Nadobjemný odpad
o celkovom objeme 75,30 t bol uložený na
skládku spoločnosti WOOD ENERGY,
s.r.o. pričom náklady na zvoz nadobjem-
ného odpadu predstavovali 3344,72 €.
V rámci zvozu nadobjemného odpadu sa
„tradične“ pri vyloženom odpade nachá-
dzal i elektroodpad. Takto zozbieraný
a dovezený elektroodpad, teda vyradené

elektrické a elektronické zariadenia, ktoré
občania odovzdali na Zbernom dvore
mesta Turzovka v  čase jeho prevádzky
o objeme 11,824 t boli prepravené spoloč-
nosťou Peter Bolek – EKORAY a následne
zlikvidované Združením ENVIDOM –
Združenie výrobcov elektrospotrebičov
pre recykláciu a spoločnosťou SEWA, a.s..
Okrem spomínaných odpadov bolo ďalej
zlikvidovaných 7,01 t opotrebovaných
pneumatík, 0,45 t batérií a akumulátorov,
26,20 t zmiešaných odpadov zo stavieb,
betónu, tehál, obkladačiek...,59,42 t výko-
povej zeminy, 91,52 t betónu, 8,86 t od-
padu zo železa a ocele.

Všetky tieto čísla a aktivity umožňujú
mierne optimistický pohľad na vnímanie
a konanie ľudí, no vôbec sa s ním netreba
uspokojovať. Pred každým z nás je v ob-
lasti životného prostredia ešte dlhá cesta a
samospráva mesta sa aj v tomto roku za-
meria na ďalšiu propagáciu a informovanie
občanov o správnych spôsoboch ako sa za-
pájať do likvidácie odpadov, ako separovať
a aký prínos to pre mesto aj ich samotných
bude mať. Naďalej sa bude prostredníc-
tvom škôl a školských zariadení venovať
výchove mladej generácie, ktorá má pred-
poklady zmeniť svoje myslenie a prístup
k  nakladaniu s  komunálnym odpadom,
čím v konečnom dôsledku prispeje k skva-
litneniu životného prostredia v meste. 

Riaditeľstvo Materskej školy Turzovka – Šarky v súlade s vyhláš-
kou Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. 306/2008 Z. z. o
materskej škole v znení zmien a doplnkov vyhlášky č. 308/2009
Z. z. pozýva všetkých rodičov detí predškolského veku na
zápis detí do Materskej školy na školský rok 2013/2014, ktorý sa
uskutoční v dňoch od 15. februára 2013 do 31. marca 2013.

Podmienky prijatia:
Dieťa sa prijíma na základe žiadosti zákonného zástupcu o

prijatie dieťaťa do MŠ, ktorú si môžete vyzdvihnúť od 15. 2. 2013
v riaditeľni MŠ. Túto žiadosť si vyplníte a dáte potvrdiť u detského
lekára. K zápisu je potrebné priniesť prefotený rodný list dieťaťa
a prefotenú kartičku poistenca.

Do materskej školy prednostne prijímame deti:
ktoré dovŕšili piaty rok veku, ktoré majú jeden rok pred plne-
ním povinnej školskej dochádzky, 
deti s odloženou povinnou školskou dochádzkou 
deti s dodatočne odloženou povinnou školskou dochádzkou. 

Ďalšie pomocné kritériá pre prijatie detí do MŠ:
deti s trvalým bydliskom v Turzovke
deti zamestnaných rodičov 
deti, ktoré sú prihlásené na celodenný pobyt, t. j. poberajú aj
celodennú stravu!

Vašim deťom ponúkame: 
kvalitnú výchovu a vzdelávanie podľa Školského vzdelávacieho pro-
gramu „DÚHOVÉ SCHODÍKY K POZNANIU“, ktorý je v súlade so
Štátnym vzdelávacím programom ISCED 0 pre redprimárne vzde-
lávanie. Program je zameraný na získavanie kľúčových kompetencií
dieťaťa a jeho prípravu na vstup do 1. ročníka základnej školy
priaznivé podmienky na plnenie podporných výchovných
programov v rámci PROJEKTU MÚDRO ZDRAVO, S ÚSME-
VOM A HRAVO ako napr. DOPRAVNÁ VÝCHOVA – Cesta a Ja,
DIGITÁLNA A POČÍTAČOVÁ GRAMOTNOSŤ – projekt Zábava
s počítačom, PRO ENVIRO – Malí bádatelia a ďalšie
podporujeme sebarealizáciu detí v rôznych záujmových čin-
nostiach a  krúžkoch v  spolupráci s  CVČ Turzovka: FOL-
KLÓRNY KRÚŽOK „ĎATELINKA“, TANEČNÝ KRÚŽOK
„EMILY“, ANGLICKÝ JAZYK
Už teraz sa tešíme na našich nových škôlkarov !

POZVÁNKA NA ZÁPIS do MŠ

Sviatok sv. Valentína, ktorý každoročne pripadá na 14.
február, je dňom zaľúbených, oslavou lásky a priateľstva. Ľudia
po celom svete sa v  tento deň obdarúvajú a  dokazujú svoje
priateľstvo, náklonnosť či lásku. Štatistiky vo svete hovoria, že
Valentín je jedným z  dní, kedy prichádza najviac žiadostí
o  ruku. Na Slovensku je sviatok sv. Valentína skôr výsadou
mladšej generácie, ktorá ho dnes berie ani nie ako sviatok, lež
ako jeden z dôležitých dní v roku, kedy by sme nemali zabudnúť
na svojich najbližších. My sme vyšli do ulíc, aby sme sa
Turzovčanov opýtali, či a ako oslavujú Valentín oni. 

Renáta
„Valentín je síce pekný sviatok, ale je skôr taký
americký. Myslím, že sa treba mať radi po celý rok,
nie len v jeden deň.“

Helena
„Ja som už starší ročník, takže tento sviatok mi nič
také nehovorí. Ale keď mi niekto povie, že ma ľúbi,
tak ma to zakaždým poteší a nezáleží na tom, či je
to na Valentína alebo inokedy, vždy je to príjemné.“

Mária
„To je sviatok skôr oslavovaný mladšou generá-
ciou. Ale je to celkom pekné a milé. Nech si to za-
ľúbení užijú.“

Emília
„My nezvykneme tento sviatok oslavovať. Boli sme
naučený na 8. marec – Medzinárodný deň žien.
Táto generácia má zasa Valentína, ale nemám proti
tomu nič, je dobré, že z toho majú takú radosť.“

Peter
„Ja si myslím, že je to veľmi príjemný sviatok a
vždy ho rád oslávim. Väčšinou svoju „polovičku“
obdarujem kyticou kvetov, alebo parfumom. Toh-
toročný Valentín bude pre nás výnimočný (aspoň
dúfam), chystám sa na žiadosť o ruku.“

Z R K A D L O  N Á Z O R O V
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Na stole sú prvé bilancie roku 2012 – viac sme
separovali aj ušetrili v celkových nákladoch

Fašiangové obdobie od Troch kráľov po Popolcovú stredu – ob-
dobie plesov, zábav a karnevalov je za nami. Minulotýždňová
„škaredá streda“ bola začiatkom pôstneho obdobia, ktorému
predchádza ľudová tradícia známa určite v mnohých regiónoch
Slovenska ako „pochovanie basy“. V Turzovke sme sa lúčili s fa-
šiangovým obdobím už v piatok, 8. februára. Pred Domom kul-
túry sa zišli všetci, ktorí sa prišli rozlúčiť s fašiangovým obdobím
veselo a s humorom. Nechýbali tu rôzne masky – cigánky, pri-
ncezné, vodníci, šašovia ježibaby, či „zubatá s kosou“. Pešia zóna
a Šarkpark potom ožili pestrým a veselým fanšiangovým sprievo-

dom, ktorým sa ľudia v meste lúčili s basou i celou muzikou,
ktorá bude oddychovať až do Veľkej Noci. Každý, kto sa do sprie-
vodu zapojil dostal aj niečo pod zub – chutné šišky s lekvárom,
dospelým sa ušiel aj „kalíštek na zahriatie“. 

O výbornú atmosféru a o to, aby mladšej generácii priblížili
a staršej pripomenuli, ako sa fašiangy končili na Kysuciach, sa
postarali Ženská folklórna skupina Turzovanka, Muzička spod
Grúňa a  detská folklórna skupina Bukovinka za čo im patrí
srdečné poďakovanie. 

Basa je pochovaná, nastal čas pôstu

Odpady a čo s nimi?!

O tom, že Mestská polícia a jej pôsobenie
v uliciach Turzovky má svoje opodstatnenie
hádam niet pochýb. Presviedčame sa o tom
takmer denno–denne, keď riešia naozaj
rôzne situácie a prípady. Na to čo zamestná-
valo Mestskú políciu v posledných dňoch
sme sa opäť pozreli prostredníctvom správ
náčelníka MsP.

„Pôsobenie mestskej polície v Turzovke
sa dennodenne potýka najmä s aroganciou
a  intoleranciou niektorých vodičov, ktorí
majú neustále problémy s dodržiavaním do-
pravných predpisov. Zásluhou takýchto „tiež
vodičov“ vznikajú na mestských komuniká-
ciách častokrát krízové situácie, hlavne teraz
v zimnom období. V prípade, že sú títo pre-
vinilci riešení príslušníkmi MsP, tak si svoj
podiel viny vôbec nepripúšťajú a na vine sú
úzke cesty, ich údržba, mesto, či samotný
výkon policajtov... Nuž, takýchto argumen-
tov sa po dlhom čase slepej a beztrestnej to-
lerancie porušovania dopravných predpisov
v meste, ešte asi dlho nezbavíme. Určite by
nezaškodilo viacerým vodičom trošku po-
kory, či disciplíny a hlavne uvedomenie si,
že svojim konaním ohrozujú nielen prejazd-
nosť, ale najmä bezpečnosť na mestských
komunikáciách.

Po tom čo mesto umožnilo počas víken-
dov niektorým prevádzkovateľom tzv. hu-
dobné večery, ihneď sa to prejavilo na
zvýšení vandalizmu. Obeťou výstrelkov do-
posiaľ neznámych páchateľov sa stali zapar-
kované autá, na ktorých boli poškodené
spätné zrkadlá, poohýbané dopravné
značky, poškodené lampy verejného osvet-
lenia, poničené autobusové zastávky a naj-
väčšou drzosťou bolo poškodenie
parapetných dosiek na jednej obchodnej
prevádzke. 

Ďalším nemenej závažným javom, ktorý
v meste u niektorých občanov pretrváva, je
„vlastný prístup“ k povinnostiam v oblasti
životného prostredia. Aj napriek tomu, že
mesto disponuje Zberným dvorom, kde si
môžu občania mesta uskladniť nepotrebný
nadrozmerný odpad, sú aj takí, ktorý tento
odpad radšej dovezú ku polopodzemným
nádobám a  odídu s  pocitom spokojnosti
(veď to tam niekto potom uprace!). Druhou
kategóriu sú neplatiči za vývoz domového
odpadu, ktorí sa ho potom ilegálne zbavujú
pod rúškom tmy. Ostatní poriadkumilovní
občania sa nestačia čudovať množstvu od-
padu, ktorý (najmä na jar po zídení snehu)
lemuje naše brehy, či cesty. 

Trápi nás aj nízka uvedo-
menosť chovateľov psov, ktorí
si často zamieňajú sídlisko za zónu
na venčenie psov. Badateľné je to hlavne
teraz v zimnom období, keď sa v mrazivom
počasí niektorým nechce ísť so psom ďaleko
od domu a tobôž zobrať so sebou vrecúško
na psie exkrementy. Po tom čo sme sa viac
zamerali na chovateľov psov, títo zmenili
taktiku a  začali svojich zverencov venčiť
v skorých ranných, alebo neskorých večer-
ných hodinách, keď je menšia šanca stretnúť
kontrolné orgány, či „nepríjemného suseda“.
Chov psov  najmä v  bytových domoch so
sebou prináša mnoho obetavosti a povin-
ností, na ktoré opäť mnohí neboli a nie sú
pripravení. Preto by si mal každý dobre zvá-
žiť taký krok akým je kúpa psa a najmä či
má vytvorené podmienky na jeho chov a či
sa štvornohý priateľ  nestane nakoniec pre
majiteľa príťažou, ktorej sa zbaví opustením
niekde v lese za mestom. Takýmto anonym-
ným psom by malo zamedziť povinné čípo-
vanie, ktoré bude musieť mať každý pes od
októbra 2013.“

Bc. Ján Chromík, 
náčelník MsP Turzovka

Zo zápisníka Mestskej polície

MÁME PÁPEŽA
23. 2. 2013 o 19.00 hod., komédia

Aj pápež je len človek!
Mládeži prístupný od 12 rokov

Vstupné: 2,00 €

PROGRAM KINA JAŠÍK


